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                                                                            English

Packaging Accessories

Function

Nova, Manual, USB Charging Cable, Wall Mounting Adhesive Sticker.

Cautions
• This product may be used by children from 8 years and by persons with 
reduced capabilities only under supervision or after receiving instructions about 
safe use. 
• Children must not play with the device. Keep small parts and packaging away 
from children. 
• Do not use the product near water, rain or in highhumidity environments. Never 
immerse the device in liquids. 
• Do not disassemble or repair the product by yourself. 
• Do not squeeze, dissect or open the battery. This may cause damage, leakage 
or explosion. 
• Do not place the product near fire or other strong heat sources to avoid the 
risk of explosion. 
• If abnormal high temperature, deformation, swelling or unusual smell occurs 
during use or charging, stop using the product immediately. 
• The product is not recommended for use in environments above 60°C, as 
continuous high temperature can affect its performance and safety. 
• Check the device for visible damage before each use. Do not operate if dam-
aged. 
• Keep fingers, hair and objects away from the air openings. 
• Use only accessories and charging equipment recommended by the manufac-
turer. 
• Use indoors only and place on a stable, dry surface. 
• Allow the device to cool down before storage. 
• Dispose of the product in accordance with local regulations and do not treat it 
as household waste.

KNOB

Function Operation/Mode

Long press on/off; single press to change mode;
double click to show battery during sleep mode

Sleep Mode

Variable Frequency Mode

Strong Mode

Knob Mode to control the air volume.
Clockwise to increase the volume of air,

counterclockwise to reduce the volume of wind.
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Angle Adjustment

(Note:Do not adjust the angle beyond the limited range)

Wall installation
Preparing the Wall and Attaching the Adhesive Pad 
1. Make sure the wall surface is clean, dry, and smooth. Remove any dust, grease, 
or dirt. 
2. Remove the protective film from the adhesive pad. 
3. Position the adhesive pad on the wall and press firmly for at least 1 minute to 
ensure proper adhesion. 
4. Allow the adhesive to cure for 24–48 hours before attaching the device to the 
bracket. 

Note: The bracket must only be attached to smooth 
surfaces, such as smooth tiles or glass. 
Installation on other materials may reduce adhesion 
and the product may fall.

Anbringen des Geräts am montierten Klebepad
1. Führen Sie den vorspringenden Teil des Klebepads in die größere Öffnung des 
Montagenschlitzes an der Gerätebasis ein. Achten Sie darauf, dass das schmale 
Ende der Öffnung oben positioniert ist.
2. Schieben Sie den vorspringenden Teil des Klebepads nach oben in den 
schmalen oberen Abschnitt der Öffnung, indem Sie das Gerät entlang der Wand 
nach unten bewegen, bis es sicher einrastet und an seinem Platz gehalten wird.

0° 90° 20°

Adhesive
backing

How to store the product and battery for a long period of time
1. Charge the battery to about 80%; 
2. Store it in a cool,dry place; 
3. If it has been left for half a year,discharge the residual charge, fill it up again,and 
discharge it again.

Guarantee
The product guarantee is in accordance with the respective local law and regula-
tions and applies for at least 2 years from date of purchase. It covers faults in 
construction, workmanship and material. Excluded from this guarantee are 
damage from hydro-chemical influences (e.g. owing to calcification), damage to all 
wear parts, damage from inappropriate use or maintenance, as well as damage 
from modifications or repairs carried out by unauthorised third parties. 
PLEASE KEEP YOUR PROOF OF PURCHASE TO VERIFY ANY CLAIMS UNDER 
GUARANTEE.

Product Name: Stylies NOVA 
Model: COP003071 
Battery Capacity: 4000mAh 
Power: 7.5W 
Input: DC5V 1.5A 
Product Size: 165*106*201(mm)

Not domestic waste. Appliance must be disposed of in 
compliance with local regulations. Make disused appli-
ances immediately unusable. Unplug and cut through 
the power cable. Take electrical appliances to the 
point of sale or to a collection point.
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                                                                            Deutsch

Verpackungsinhalt
Nova, Handbuch, USB-Ladekabel, Wandmontage-Klebeaufkleber.

Warnhinweise
• Dieses Produkt darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränk-
ten Fähigkeiten nur unter Aufsicht oder nach Anweisungen zur sicheren 
Verwendung benutzt werden.
• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kleinteile und Verpackung von Kindern fernhalten.
• Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wasser, Regen oder in Umge-
bungen mit hoher Luftfeuchtigkeit. Das Gerät niemals in Flüssigkeiten tauchen.
• Zerlegen oder reparieren Sie das Produkt nicht selbst.
• Die Batterie darf nicht gequetscht, auseinandergenommen oder geöffnet 
werden. Dies kann Beschädigungen, Auslaufen oder Explosion verursachen.
• Stellen Sie das Produkt nicht in die Nähe von Feuer oder anderen starken 
Wärmequellen, um Explosionsgefahr zu vermeiden.
• Tritt während der Benutzung oder des Ladens abnorm hohe Temperatur, 
Verformung, Schwellung oder ungewöhnlicher Geruch auf, beenden Sie die 
Nutzung des Produkts sofort.
• Die Verwendung des Produkts in Umgebungen über 60°C wird nicht emp-
fohlen, da anhaltende hohe Temperaturen seine Leistung und Sicherheit beein-
trächtigen können.
• Überprüfen Sie das Gerät vor jedem Gebrauch auf sichtbare Beschädigungen. 
• Bei Beschädigung nicht betreiben.
• Halten Sie Finger, Haare und Gegenstände von den Lüftungsöffnungen fern.
• Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör und Ladezubehör.
• Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen und stellen Sie es auf eine 
stabile, trockene Oberfläche.
• Lassen Sie das Gerät vor der Lagerung abkühlen.
• Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften und behandeln 
Sie es nicht als Hausmüll.

Funktion

KNOB

Funktion Bedienung/Modus

Schlafmodus

Frequenzmodulationsmodus

Starkmodus

Langdruck zum Ein-/Ausschalten; Einzeldruck zum
Moduswechsel; Doppelklick für Akkustand im Schlafmodus

Drehknopf zur Regelung der Luftmenge. Im Uhrzeigersinn 
zur Erhöhung der Windgeschwindigkeit, gegen den Uhrzei-

gersinn zur Verringerung der Windgeschwindigkeit.

Winkelverstellung

(Hinweis: Den Winkel nicht über den begrenzten Bereich hinaus einstelle)

Wandmontage

0° 90° 20°

Vorbereitung der Wand und Anbringen des Klebepads 
1. Stellen Sie sicher, dass die Wandoberfläche sauber, trocken und glatt ist. 
Entfernen Sie Staub, Fett oder Schmutz.
2. Entfernen Sie die Schutzfolie vom Klebepad.
3. Positionieren Sie das Klebepad an der Wand und drücken Sie es mindestens 1 
Minute fest, um einen ordnungsgemäßen Halt zu gewährleisten.
4. Lassen Sie den Kleber 24–48 Stunden aushärten, bevor Sie das Gerät an der 
Halterung befestigen.

Hinweis: Die Halterung darf nur auf glatten 
Oberflächen wie glatten Fliesen oder Glas 
angebracht werden. Die Montage auf anderen 
Materialien kann die Haftung verringern, und das 
Produkt könnte herunterfallen.

Anbringen des Geräts am montierten Klebepad
1. Führen Sie den vorspringenden Teil des Klebepads in die größere Öffnung des 
Montagenschlitzes an der Gerätebasis ein. Achten Sie darauf, dass das schmale 
Ende der Öffnung oben positioniert ist.
2. Schieben Sie den vorspringenden Teil des Klebepads nach oben in den 
schmalen oberen Abschnitt der Öffnung, indem Sie das Gerät entlang der Wand 
nach unten bewegen, bis es sicher einrastet und an seinem Platz gehalten wird.

Kleber-
ückseite

Kein Hausmüll. Das Gerät muss gemäß den örtlichen 
Vorschriften entsorgt werden. Machen Sie nicht mehr 
genutzte Elektrogeräte umgehend unbrauchbar. 
Stecker ziehen und Netzkabel durchtrennen. Bringen 
Sie Elektrogeräte zum Verkaufsort oder zu einer Sam-
melstelle.
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Français

Accessoires d'emballage
Nova, Manuel, Câble de charge USB, Autocollant de montage mural.

Avertissements
• Ce produit peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes aux 
capacités réduites uniquement sous surveillance ou après avoir reçu des instructions sur 
l'utilisation en toute sécurité.
• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Tenir les petites pièces et l'emballage 
hors de portée des enfants.
• N'utilisez pas le produit près de l'eau, sous la pluie ou dans des environnements à forte 
humidité. Ne jamais immerger l'appareil dans des liquides.
• Ne démontez ou ne réparez pas le produit vous-même.
• Ne pressez pas, ne disséquez pas et n'ouvrez pas la batterie. Cela pourrait provoquer 
des dommages, des fuites ou une explosion.
• Ne placez pas le produit près d'une flamme ou d'autres sources de chaleur intenses 
pour éviter tout risque d'explosion.
• Si une température anormalement élevée, une déformation, un gonflement ou une 
odeur inhabituelle survient pendant l'utilisation ou la charge, cessez immédiatement 
d'utiliser le produit.
• L'utilisation du produit dans des environnements supérieurs à 60°C n'est pas recom-
mandée, car une température élevée continue peut affecter ses performances et sa 
sécurité.
• Vérifiez l'appareil pour détecter tout dommage visible avant chaque utilisation. Ne pas 
faire fonctionner s'il est endommagé.
• Éloignez les doigts, les cheveux et les objets des ouvertures d'aération.
• Utilisez uniquement les accessoires et l'équipement de charge recommandés par le 
fabricant.
• Utilisez l'appareil uniquement en intérieur et placez-le sur une surface stable et sèche.
• Laissez l'appareil refroidir avant de le ranger.
• Éliminez le produit conformément à la réglementation locale et ne le traitez pas comme 
un déchet ménager.

Fonction

KNOB

Fonction Fonctionnement/Mode

Mode Nuit (Sleep Mode)

Mode à Fréquence Variable (Variable Frequency Mode)

Mode Intense (Strong Mode)

Appui long pour allumer/éteindre; appui simple pour changer de 
mode; Double-clic : niveau de batterie

Bouton rotatif pour contrôler le débit d'air. Tourner dans le 
sens des aiguilles d'une montre pour augmenter la vitesse 

du vent, dans le sens inverse pour la réduire.

Wie Produkt und Akku für längere Zeit lagern
1. Laden Sie den Akku auf etwa 80 %.
2. Lagern Sie ihn an einem kühlen, trockenen Ort.
3. Wenn er ein halbes Jahr gelagert wurde, entladen Sie die Restladung, laden 
Sie ihn vollständig auf und entladen Sie ihn erneut.

Garantie
Die Produktgarantie richtet sich nach den jeweiligen lokalen Gesetzen und 
Vorschriften und gilt mindestens 2 Jahre ab Kaufdatum. Sie umfasst Mängel in 
Konstruktion, Verarbeitung und Material. Von dieser Garantie ausgeschlossen 
sind Schäden durch hydro-chemische Einflüsse (z.B. durch Verkalkung), Schäden 
an allen Verschleißteilen, Schäden durch unsachgemäße Verwendung oder War-
tung sowie Schäden durch Modifikationen oder Reparaturen, die von unbefugten 
Dritten durchgeführt wurden.
BITTE BEHALTEN SIE IHREN KAUFNACHWEIS, UM GARANTIEANSPRÜCHE ZU 
VERIFIZIEREN.

Produktname: Stylies NOVA
Modell: COP003071
Akkukapazität: 4000 mAh
Leistung: 7,5 W
Eingang: DC5V 1,5A
Produktgröße: 165*106*201 (mm)
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Comment stocker le produit et la batterie pendant une longue période
1. Chargez la batterie à environ 80 % ;
2. Stockez-la dans un endroit frais et sec ;
3. Si elle est restée inutilisée six mois, déchargez la charge résiduelle, rechargez-la 
complètement, puis déchargez-la à nouveau.

Garantie
La garantie du produit est conforme à la législation et à la réglementation locale 
respective et s'applique pendant au moins 2 ans à partir de la date d'achat. Elle 
couvre les défauts de construction, de fabrication et de matériaux. Sont exclus de 
cette garantie les dommages dus à des influences hydro-chimiques (par ex. la 
calcification), les dommages à toutes les pièces d'usure, les dommages dus à une 
utilisation ou un entretien inapproprié, ainsi que les dommages dus à des modifi-
cations ou réparations effectuées par des tiers non autorisés.
CONSERVEZ VOTRE PREUVE D'ACHAT POUR VÉRIFIER TOUTE RÉCLAMATION 
EN GARANTIE.

Nom du produit : Stylies NOVA
Modèle : COP003071
Capacité de la batterie : 4000 mAh
Puissance : 7.5 W
Entrée : DC5V 1.5A
Dimensions du produit : 165*106*201(mm)

Réglage de l'angle

(Remarque : Ne pas régler l'angle au-delà de la plage limitée)

Installation murale

0° 90° 20°

Préparation du mur et fixation du pad adhésif
1. Assurez-vous que la surface du mur est propre, sèche et lisse. Retirez toute 
poussière, graisse ou saleté.
2. Retirez le film protecteur du pad adhésif.
3. Positionnez le pad adhésif sur le mur et appuyez fermement pendant au moins 
1 minute pour assurer une adhérence correcte.
4. Laissez l'adhésif durcir pendant 24 à 48 heures avant de fixer l'appareil sur le 
support.

Note : Le support ne doit être fixé que sur des surfaces 
lisses, telles que des carreaux lisses ou du verre. 
L'installation sur d'autres matériaux peut réduire 
l'adhérence et le produit peut tomber.

Fixation de l'appareil sur le pad adhésif monté
1. Insérez la partie saillante du pad adhésif dans l'ouverture plus large de la fente 
de montage sur la base de l'appareil, en vous assurant que l'extrémité étroite de 
l'ouverture est positionnée en haut.
2. Faites glisser la partie saillante du pad adhésif vers le haut dans la section 
supérieure étroite de l'ouverture en déplaçant l'appareil vers le bas le long du mur 
jusqu'à ce qu'il soit solidement engagé et maintenu en place.

Dos 
adhésif

Ne pas jeter avec les ordures ménagères. L'appareil 
doit être éliminé conformément à la réglementation 
locale. Rendez les appareils usagés immédiatement 
inutilisables. Débranchez et coupez le câble d'alimenta-
tion. Apportez les appareils électriques au point de 
vente ou à un point de collecte.
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Italiano

Accessori in Confezione
Nova, Manuale, Cavo di Ricarica USB, Adesivo per Montaggio a Parete

Avvertenze
• Questo prodotto può essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni e da 
persone con capacità ridotte solo sotto supervisione o dopo aver ricevute istruzioni 
sull'uso sicuro.
• I bambini non devono giocare con il dispositivo. Tenere le piccole parti e l'imballaggio 
lontano dai bambini.
• Non utilizzare il prodotto in prossimità di acqua, pioggia o in ambienti ad alta umidità. 
Non immergere mai il dispositivo in liquidi.
• Non smontare o riparare il prodotto da soli.
• Non schiacciare, sezionare o aprire la batteria. Ciò potrebbe causare danni, perdite 
o esplosione.
• Non posizionare il prodotto vicino al fuoco o ad altre fonti di calore intenso per 
evitare il rischio di esplosione.
• Se durante l'uso o la ricarica si verifica una temperatura anormalmente elevata, 
deformazione, gonfiore o odore insolito, interrompere immediatamente l'uso del 
prodotto.
• Non è consigliabile utilizzare il prodotto in ambienti superiori a 60°C, poiché 
temperature elevate continue possono comprometterne le prestazioni e la sicurezza.
• Controllare il dispositivo per danni visibili prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se 
danneggiato.
• Tenere le dita, i capelli e gli oggetti lontani dalle aperture di ventilazione.
• Utilizzare solo accessori e apparecchiature di ricarica raccomandati dal produt-
tore.
• Utilizzare solo in ambienti interni e posizionare su una superficie stabile e asciutta.
• Lasciare raffreddare il dispositivo prima di riporlo.
• Smaltire il prodotto secondo le normative locali e non trattarlo come rifiuto domestico.

Funzione

KNOB

Funzione Funzionamento/Modalità

Modalità Notte (Sleep Mode)

Modalità a Frequenza Variabile (Variable Frequency Mode)

Modalità Intensa (Strong Mode)

Pressione lunga per accensione/spegnimento; pressione 
singola per cambiare modalità; Doppio clic: livello batteria

Manopola per controllare il flusso d'aria. In senso orario 
per aumentare la velocità del vento, in senso antiorario per 

ridurla.

Regolazione dell'Angolo

(Nota: Non regolare l'angolo oltre il limite consentito)

Installazione a Parete

0° 90° 20°

Preparazione del Muro e Applicazione del Pad Adesivo
1. Assicurarsi che la superficie della parete sia pulita, asciutta e liscia. Rimuovere 
polvere, grasso o sporco.
2. Rimuovere il film protettivo dal pad adesivo.
3. Posizionare il pad adesivo sulla parete e premere saldamente per almeno 1 
minuto per garantire una corretta adesione.
4. Lasciare polimerizzare l'adesivo per 24-48 ore prima di fissare il dispositivo al 
supporto.

Nota: Il supporto deve essere fissato solo su 
superfici lisce, come piastrelle lisce o vetro.
L'installazione su altri materiali può ridurre 
l'adesione e il prodotto potrebbe cadere.

Fissaggio del Dispositivo al Pad Adesivo Montato
1. Inserire la parte sporgente del pad adesivo nell'apertura più grande della fessu-
ra di montaggio sulla base del dispositivo, assicurandosi che l'estremità stretta 
dell'apertura sia posizionata in alto.
2. Far scorrere la parte sporgente del pad adesivo verso l'alto nella sezione supe-
riore stretta dell'apertura, spostando il dispositivo verso il basso lungo la parete 
fino a quando non è saldamente alloggiato e tenuto in posizione.

Lato 
Adesivo

Non è un rifiuto domestico. L'apparecchio deve essere 
smaltito secondo le normative locali. Rendere immedi-
atamente inutilizzabili gli apparecchi dismessi. Scolle-
gare e tagliare il cavo di alimentazione. Portare gli 
elettrodomestici al punto vendita o a un punto di racco-
lta.
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Espanol

Accesorios incluidos
Nova, Manual, Cable de carga USB, Pegatina adhesiva para montaje en pared.

Advertencias
• Este producto puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas 
con capacidades reducidas solo bajo supervisión o después de haber recibido 
instrucciones sobre su uso seguro.
• Los niños no deben jugar con el dispositivo. Mantenga las piezas pequeñas y el 
embalaje fuera del alcance de los niños.
• No utilice el producto cerca del agua, bajo la lluvia o en entornos de alta hume-
dad. Nunca sumerja el dispositivo en líquidos.
• No desmonte ni repare el producto usted mismo.
• No aplaste, disecte ni abra la batería. Esto podría causar daños, fugas o 
explosión.
• No coloque el producto cerca del fuego u otras fuentes de calor intenso para 
evitar el riesgo de explosión.
• Si se produce una temperatura anormalmente alta, deformación, hinchazón u 
olor inusual durante el uso o la carga, deje de usar el producto inmediatamente.
• No se recomienda utilizar el producto en entornos superiores a 60°C, ya que 
las altas temperaturas continuas pueden afectar su rendimiento y seguridad.
• Verifique si hay daños visibles en el dispositivo antes de cada uso. No lo opere 
si está dañado.
• Mantenga los dedos, el cabello y los objetos alejados de las rejillas de venti-
lación.
• Utilice solo accesorios y equipos de carga recomendados por el fabricante.
• Utilice solo en interiores y colóquelo sobre una superficie estable y seca.
• Permita que el dispositivo se enfríe antes de guardarlo.
• Deseche el producto de acuerdo con las normativas locales y no lo trate como 
residuo doméstico.

Función

KNOB

Función Funcionamiento/Modalidad

Modalidad Sueño (Sleep Mode)

Modalidad de Frecuencia Variable (Variable Frequency Mode)

Modalidad Intensa (Strong Mode)

Pulsación larga para encender/apagar; pulsación única para 
cambiar de modalidad; Doble clic: nivel de batería

Perilla para controlar el flujo de aire. Gire en el sentido de 
las agujas del reloj para aumentar la velocidad del viento, y 

en sentido contrario para reducirla.

Come conservare il prodotto e la batteria per un lungo periodo
1.Caricare la batteria a circa l'80%;
2.Conservarla in un luogo fresco e asciutto;
3.Se è rimasta inutilizzata per sei mesi, scaricare la carica residua, ricaricarla 
completamente e scaricarla nuovamente.

Garanzia
La garanzia del prodotto è conforme alle rispettive leggi e normative locali e si 
applica per almeno 2 anni dalla data di acquisto. Copre i difetti di costruzione, 
lavorazione e materiali. Sono esclusi da questa garanzia i danni derivanti da 
influenze idro-chimiche (ad es. dovuti alla calcinazione), i danni a tutte le parti 
soggette a usura, i danni derivanti da un uso o una manutenzione inappropriati, 
nonché i danni derivanti da modifiche o riparazioni eseguite da terzi non autorizzati.
SI PREGA DI CONSERVARE LA PROVA D'ACQUISTO PER VERIFICARE EVENTUA-
LI RECLAMI IN GARANZIA.

Nome Prodotto: Stylies NOVA
Modello: COP003071
Capacità Batteria: 4000 mAh
Potenza: 7.5 W
Ingresso: DC5V 1.5A
Dimensioni Prodotto: 165x106x201 mm
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Ajuste del Ángulo

(Nota: No ajuste el ángulo más allá del rango permitido)

Instalación en Pared
Preparación de la Pared y Colocación de la Base Adhesiva
1. Asegúrese de que la superficie de la pared esté limpia, seca y lisa. Elimine 
cualquier polvo, grasa o suciedad.
2. Retire la película protectora de la base adhesiva.
3.Coloque la base adhesiva en la pared y presione firmemente durante al menos 
1 minuto para asegurar una correcta adhesión.
4. Permita que el adhesivo se cure durante 24 a 48 horas antes de colocar el 
dispositivo en la base.

Nota: La base solo debe adherirse a superficies
lisas, como azulejos lisos o cristal. La instalación en
otros materiales puede reducir la adherencia y el 
producto podría caerse.

Colocación del Dispositivo en la Base Adhesiva Montada
1.Inserte la parte saliente de la base adhesiva en la abertura más grande de la 
ranura de montaje en la base del dispositivo, asegurándose de que el extremo 
estrecho de la abertura quede en la parte superior.
2.Deslice la parte saliente de la base adhesiva hacia arriba, dentro de la sección 
superior estrecha de la abertura, moviendo el dispositivo hacia abajo a lo largo de 
la pared hasta que encaje y quede asegurado en su lugar.

0° 90° 20°

Cara 
adhesiva

Cómo almacenar el producto y la batería durante un largo período
1.Cargue la batería aproximadamente al 80 %;
2.Almacénela en un lugar fresco y seco;
3.Si ha estado almacenada durante medio año, descargue la carga residual, 
cárguela completamente y vuelva a descargarla.

Garantía
La garantía del producto se rige por las leyes y normativas locales respectivas y 
se aplica durante al menos 2 años a partir de la fecha de compra. Cubre defectos 
de construcción, mano de obra y materiales. Quedan excluidos de esta garantía 
los daños por influencias hidroquímicas (por ejemplo, debido a la cal), los daños 
en todas las piezas sujetas a desgaste, los daños por uso o mantenimiento inade-
cuado, así como los daños por modificaciones o reparaciones realizadas por 
terceros no autorizados.
CONSERVE SU COMPROBANTE DE COMPRA PARA VERIFICAR CUALQUIER 
RECLAMO BAJO GARANTÍA.

Nombre del Producto: Stylies NOVA
Modelo: COP003071
Capacidad de la Batería: 4000 mAh
Potencia: 7.5 W
Entrada: DC5V 1.5A
Tamaño del Producto: 165*106*201(mm)

No es un residuo doméstico. El aparato debe 
desecharse cumpliendo con la normativa local. Haga 
que los aparatos en desuso queden inmediatamente 
inutilizables. Desenchúfelos y corte el cable de 
alimentación. Lleve los aparatos eléctricos al punto de 
venta o a un punto de recogida.
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Nederlands

Verpakkingsaccessoires
Nova, Handleiding, USB-opladersnoer, Wandmontage-plakstickers.

Waarschuwingen
• Dit product mag door kinderen vanaf 8 jaar en personen met verminderde capac-
iteiten alleen onder toezicht of na instructies over veilig gebruik worden gebruikt.
• Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Houd kleine onderdelen en verpak-
king buiten bereik van kinderen.
• Gebruik het product niet in de buurt van water, regen of in vochtige omgevingen. 
Dompel het apparaat nooit in vloeistoffen onder.
• Demonteer of repareer het product niet zelf.
• Knijp niet in de batterij, demonteer deze niet of open deze niet. Dit kan schade, 
lekkage of explosie veroorzaken.
• Plaats het product niet in de buurt van vuur of andere sterke warmtebronnen om 
explosiegevaar te voorkomen.
• Als tijdens gebruik of opladen abnormaal hoge temperatuur, vervorming, zwelling of 
ongebruikelijke geur optreedt, stop dan onmiddellijk met het gebruik van het product.
• Het gebruik van het product in omgevingen boven 60°C wordt niet aanbevolen, 
omdat aanhoudende hitte de prestaties en veiligheid kan beïnvloeden.
• Controleer het apparaat vóór elk gebruik op zichtbare schade. Gebruik het niet als 
het beschadigd is.
• Houd vingers, haar en voorwerpen weg van de luchtroosters.
• Gebruik alleen accessoires en oplaadapparatuur die door de fabrikant zijn aanbevolen.
• Gebruik het apparaat alleen binnenshuis en plaats het op een stabiel, droog oppervlak.
• Laat het apparaat afkoelen voordat u het opbergt.
• Lever het product in volgens de plaatselijke voorschriften en behandel het niet als 
huishoudelijk afval.

Functie

KNOB

Functie Bediening/Modus

Slaapstand (Sleep Mode)

Modus met variabele frequentie (Variable Frequency Mode)

Intensieve modus (Strong Mode)

Lang indrukken aan/uit; eenmaal indrukken om modus te 
wijzigen; Dubbelklik: batterijniveau

Knop om het luchtvolume te regelen. Met de klok mee om 
de windsnelheid te verhogen, tegen de klok in om deze te 

verlagen.

Hoekverstelling

(Let op: Stel de hoek niet verder in dan het toegestane bereik)

Wandmontage

0° 90° 20°

Voorbereiding van de muur en bevestiging van de plakplaat
1. Zorg dat het muuroppervlak schoon, droog en glad is. Verwijder stof, vet of vuil.
2. Verwijder de beschermfolie van de plakplaat.
3. Plaats de plakplaat op de muur en druk deze minstens 1 minuut stevig aan voor 
een goede hechting.
4. Laat de lijm 24–48 uur uitharden voordat u het apparaat aan de bevestiging 
bevestigt.

Opmerking: De bevestiging mag alleen op gladde 
oppervlakken worden geplakt, zoals gladde tegels 
of glas. Montage op andere materialen kan de 
hechting verminderen en het product kan vallen.

Bevestiging van het apparaat aan de gemonteerde plakplaat
1. Steek het uitstekende deel van de plakplaat in de grotere opening van de mon-
tagesleuf aan de onderkant van het apparaat. Zorg dat het smalle uiteinde van de 
opening bovenaan zit.
2. Schuif het uitstekende deel van de plakplaat omhoog in het smalle 
bovengedeelte van de opening door het apparaat langs de muur naar beneden te 
bewegen, totdat het goed vastzit en op zijn plaats wordt gehouden.

Plakkant

Geen huishoudelijk afval. Het apparaat moet volgens 
de plaatselijke voorschriften worden afgevoerd. Maak 
ongebruikte apparaten direct onbruikbaar. Trek de 
stekker eruit en knip de stroomkabel door. Breng 
elektrische apparaten naar het verkooppunt of een 
inzamelpunt.
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Svenska

Förpackningsinnehåll
Nova, Manual, USB-laddningskabel, Väggmonteringsklistermärke.

Varningar
• Denna produkt får endast användas av barn från 8 år och personer med 
nedsatt kapacitet under tillsyn eller efter att ha fått instruktioner om säker 
användning.
• Barn får inte leka med enheten. Håll smådelar och förpackning borta från barn.
• Använd inte produkten nära vatten, regn eller i miljöer med hög luftfuktighet. 
Sätt aldrig enheten i vätskor.
• Demontera eller reparera inte produkten själv.
• Krama inte, dissekera inte eller öppna batteriet. Detta kan orsaka skador, 
läckage eller explosion.
• Placera inte produkten nära eld eller andra starka värmekällor för att undvika 
explosionsrisk.
• Om onormalt hög temperatur, deformation, svullnad eller ovanlig lukt uppstår 
under användning eller laddning, sluta använda produkten omedelbart.
• Produkten rekommenderas inte för användning i miljöer över 60°C, eftersom 
kontinuerlig hög temperatur kan påverka dess prestanda och säkerhet.
• Kontrollera enheten för synliga skador före varje användning. Använd inte om 
den är skadad.
• Håll fingrar, hår och föremål borta från luftöppningarna.
• Använd endast tillbehör och laddutrustning som rekommenderas av tillverkar-
en.
• Använd endast inomhus och placera på en stabil, torr yta.
• Låt enheten svalna innan förvaring.
• Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter och behandla den inte som 
hushållsavfall.

Funktion

KNOB

Funktion Drift/Läge

Sömläge (Sleep Mode)

Variabel frekvensläge (Variable Frequency Mode)

Kraftigt läge (Strong Mode)

Långtryck för på/av; enkeltryck för att byta läge; 
Dubbelklick: batterinivå

Vred för att reglera luftflödet. Medurs för att öka vindhas-
tigheten, moturs för att minska vindhastigheten.

Hoe het product en de batterij langdurig op te slaan
1. Laad de batterij tot ongeveer 80%;
2. Bewaar deze op een koele, droge plaats;
3. Als deze een half jaar heeft stilgelegen, ontlaad dan de restlading, laad hem 
volledig op en ontlaad hem opnieuw.

Garantie
De productgarantie is in overeenstemming met de respectievelijke lokale wet- en 
regelgeving en geldt vanaf de aankoopdatum voor minimaal 2 jaar. Deze dekt 
gebreken in constructie, vakmanschap en materiaal. Uitgesloten van deze garan-
tie zijn schade door hydro-chemische invloeden (bijv. door kalkaanslag), schade 
aan alle slijtdelen, schade door onjuist gebruik of onderhoud, evenals schade door 
wijzigingen of reparaties uitgevoerd door niet-geautoriseerde derden.
BEWAAR UW AANKOOPBEWIJS OM GARANTIEAANSPRAKEN TE KUNNEN 
VERIFIËREN.

Productnaam: Stylies NOVA
Model: COP003071
Batterijcapaciteit: 4000 mAh
Vermogen: 7,5 W
Ingang: DC5V 1,5A
Productafmetingen: 165*106*201(mm)
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Hur produkten och batteriet ska förvaras under lång tid
1. Ladda batteriet till cirka 80 %;
2. Förvara det på en sval, torr plats;
3. Om det har stått i ett halvår, urladda restladdningen, ladda upp det helt igen 
och urladda det igen.

Garanti
Produktgarantin följer respektive lokala lagar och föreskrifter och gäller i minst 2 
år från köpdatum. Den täcker fel i konstruktion, utförande och material. Från 
denna garanti undantags skador på grund av hydrokemiska påverkan (t.ex. på 
grund av kalkning), skador på alla sliddelar, skador från olämplig användning eller 
underhåll, samt skador från modifieringar eller reparationer utförda av obehöriga 
tredje parter.
SPARA DITT KÖPBEVIS FÖR ATT VERIFIERA EVENTUELLA GARANTIANSPRÅK.

Produktnamn: Stylies NOVA
Modell: COP003071
Batterikapacitet: 4000 mAh
Effekt: 7,5 W
Ingång: DC5V 1,5A
Produktmått: 165*106*201(mm)

Vinkeljustering

(OBS: Justera inte vinkeln utanför det tillåtna intervallet)

Väggmontering

0° 90° 20°

Förberedelse av väggen och fästning av klisterdynan
1. Se till att väggyta är ren, torr och slät. Ta bort eventuellt damm, fett eller 
smuts.
2. Ta bort skyddsfilmen från klisterdynan.
3. Positionera klisterdynan på väggen och tryck fast i minst 1 minut för att säker-
ställa ordentlig vidhäftning.
4.Låt limmet härdas i 24–48 timmar innan du fäster enheten på fästet.

OBS: Fästet får endast fästas på släta ytor,
såsom släta kakelplattor eller glas. Installation 
på andra material kan minska vidhäftningen och
 produkten kan falla.

Fästa enheten på den monterade klisterdynan
1. Sätt in den utskjutande delen av klisterdynan i den större öppningen på monter-
ingsspåret i enhetens bas. Se till att den smala änden av öppningen är placerad 
högst upp.
2. Skjut den utskjutande delen av klisterdynan uppåt in i den smala övre delen av 
öppningen genom att flytta enheten nedåt längs väggen tills den är säkert 
fastsatt och hålls på plats.

Limrygg

Inte hushållsavfall. Apparaten måste kasseras i 
enlighet med lokala föreskrifter. Gör oanvända appa-
rater omedelbart obrukbara. Dra ur kontakten och 
klipp av strömkabeln. Ta elektriska apparater till försäl-
jningsstället eller en insamlingsplats.
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Česky

Balení Příslušenství
Nova, Manuál, USB nabíjecí kabel, Nástěnná montážní lepicí nálepka.

Upozornění
• Tento výrobek mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými schopnostmi 
pouze pod dohledem nebo po obdržení pokynů k bezpečnému používání.
• Děti si s přístrojem nesmějí hrát. Malé části a obal uchovávejte mimo dosah 
dětí.
• Nepoužívejte výrobek v blízkosti vody, deště nebo ve vysoce vlhkém prostředí. 
Nikdy neponořujte přístroj do kapalin.
• Neskladujte a neopravujte výrobek sami.
• Baterii nemačkejte, nerozebírejte ani neotevírejte. To může způsobit poškození, 
únik nebo výbuch.
• Nevystavujte výrobek ohni nebo jiným silným zdrojům tepla, abyste předešli 
riziku výbuchu.
• Pokud během používání nebo nabíjení dojde k abnormálně vysoké teplotě, defor-
maci, otoku nebo neobvyklému zápachu, okamžitě přestaňte výrobek používat.
• Používání výrobku v prostředí nad 60 °C se nedoporučuje, protože dlouhodobé 
vystavení vysoké teplotě může ovlivnit jeho výkon a bezpečnost.
• Před každým použitím zkontrolujte přístroj na viditelné poškození. V případě 
poškození jej neprovozujte.
• Udržujte prsty, vlasy a předměty mimo větrací otvory.
• Používejte pouze příslušenství a nabíjecí zařízení doporučené výrobcem.
• Používejte pouze uvnitř budov a umístěte na stabilní, suchý povrch.
• Před uskladněním nechte přístroj vychladnout.
• Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy a nezacházejte s ním jako s 
domovním odpadem.

Funkce

KNOB

Funkce Provoz/Režim

Režim spánku (Sleep Mode)

Režim proměnné frekvence (Variable Frequency Mode)

Silný režim (Strong Mode)

Dlouhý stisk pro zapnutí/vypnutí; krátký stisk pro změnu 
režimu; Dvojklik: stav baterie

Knoflík pro ovládání průtoku vzduchu. Ve směru hodinových 
ručiček pro zvýšení rychlosti větru, proti směru hodinových 

ručiček pro snížení rychlosti větru.

Nastavení Úhlu

(Poznámka: Úhel nenastavujte mimo povolený rozsah)

Nástěnná Instalace

0° 90° 20°

Příprava stěny a připevnění lepicí podložky
1. Ujistěte se, že povrch stěny je čistý, suchý a hladký. Odstraňte veškerý prach, 
mastnotu nebo nečistoty.
2. Odstraňte ochranný film z lepicí podložky.
3. Umístěte lepicí podložku na stěnu a pevně přitlačte po dobu alespoň 1 minuty, 
abyste zajistili správnou přilnavost.
4. Před připevněním přístroje k držáku nechte lepidlo vytvrdit po dobu 24–48 
hodin.

Poznámka: Držák lze připevnit pouze na hladké
 povrchy, jako jsou hladké dlaždice nebo sklo. 
Instalace na jiných materiálech může snížit 
přilnavost a výrobek by mohl spadnout.

Připevnění přístroje k nainstalované lepicí podložce
1. Vložte vyčnívající část lepicí podložky do většího otvoru montážního slotu na 
základně přístroje a ujistěte se, že úzký konec otvoru je umístěn nahoře.
2. Posuňte vyčnívající část lepicí podložky směrem nahoru do úzké horní části 
otvoru posouváním přístroje dolů po stěně, dokud není pevně usazen a držen na 
svém místě.

Lepidlo 
na zadní 
straně

Není to domovní odpad. Spotřebič musí být likvidován v 
souladu s místními předpisy. Vyřazené spotřebiče 
okamžitě znefunkčněte. Odpojte a přestřihněte napá-
jecí kabel. Elektrické spotřebiče odvezte na místo 
prodeje nebo na sběrný dvůr.
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Slovensky

Príslušenstvo v balení
Nova, Príručka, USB nabíjací kábel, Nálepka na montáž na stenu.

Upozornenia
• Tento výrobok môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženou spôsobi-
losťou len pod dohľadom alebo po obdržaní pokynov o bezpečnom používaní.
• Deti sa nesmú hrať s prístrojom. Malé časti a obal uchovávajte mimo 
dosahu detí.
• Nepoužívajte výrobok v blízkosti vody, dažďa alebo vo vysoko vlhkom pros-
tredí. Nikdy neponárajte prístroj do kvapalín.
• Nerozoberajte ani neopravujte výrobok sami.
• Batériu nežmýkajte, nerozoberajte ani neotvárajte. To môže spôsobiť poško-
denie, únik alebo výbuch.
• Nevystavujte výrobok ohňu alebo iným intenzívnym zdrojom tepla, aby ste sa 
vyhli riziku výbuchu.
• Ak počas používania alebo nabíjania dôjde k abnormálne vysokej teplote, 
deformácii, opuchu alebo nezvyčajnému zápachu, okamžite prestanete 
výrobok používať.
• Používanie výrobku v prostredí nad 60 °C sa neodporúča, pretože 
nepretržité vystavenie vysokej teplote môže ovplyvniť jeho výkon a bezpečnosť.
• Pred každým použitím skontrolujte prístroj na viditeľné poškodenie. V 
prípade poškodenia ho nepoužívajte.
• Držte prsty, vlasy a predmety mimo vetracích otvorov.
• Používajte len príslušenstvo a nabíjacie zariadenie odporúčané výrobcom.
• Používajte výrobok len v interiéri a umiestnite ho na stabilný, suchý povrch.
• Pred uskladnením nechajte prístroj vychladnúť.
• Likvidujte výrobok v súlade s miestnymi predpismi a nenakladajte s ním ako 
s domovým odpadom.

Funkcia

KNOB

Funkcia Prevádzka/Režim

Režim spánku (Sleep Mode)

Režim s premenlivou frekvenciou (Variable Frequency Mode)

Intenzívny režim (Strong Mode)

Dlhý stlačenie na zapnutie/vypnutie; jedno stlačenie na zmenu 
režimu; Dvojklik: stav batérie

Gombík na ovládanie prúdu vzduchu. V smere hodinových 
ručičiek na zvýšenie rýchlosti vetra, proti smeru hodinových 

ručičiek na zníženie rýchlosti vetra.

Jak skladovat výrobek a baterii po dlouhou dobu
1. Nabijte baterii na přibližně 80 %;
2. Skladujte ji na chladném, suchém místě;
3. Pokud byla skladována půl roku, vybijte zbytkový náboj, znovu ji plně nabijte a 
znovu vybijte

Záruka
Záruka na výrobek se řídí příslušnými místními zákony a předpisy a platí minimálně 
2 roky od data nákupu. Pokrývá vady konstrukce, zpracování a materiálu. Z této 
záruky jsou vyloučena poškození způsobená hydro-chemickými vlivy (např. v 
důsledku usazování vodního kamene), poškození všech opotřebitelných částí, 
poškození způsobená nevhodným používáním nebo údržbou, jakož i poškození způso-
bená úpravami nebo opravami provedenými neoprávněnými třetími stranami.
PRO OVĚŘENÍ JAKÉKOLI REKLAMACE V RÁMCI ZÁRUKY SI PROSÍM USCHOVE-
JTE DŮKAZ O NÁKUPU.

Název výrobku: Stylies NOVA
Model: COP003071
Kapacita baterie: 4000 mAh
Výkon: 7,5 W
Vstup: DC5V 1,5A
Rozměry výrobku: 165*106*201(mm)
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Nastavenie uhla

(Poznámka: Neostavujte uhol nad povolený rozsah)

Montáž na stenu
Príprava steny a pripevnenie lepiacej podložky
1. Uistite sa, že povrch steny je čistý, suchý a hladký. Odstráňte všetok prach, 
mastnotu alebo nečistoty.
2. Odstráňte ochranný film z lepiacej podložky.
3. Umiestnite lepiacu podložku na stenu a pevne pritlačte aspoň 1 minútu, aby ste 
zaistili správnu priľnavosť.
4. Pred pripevnením zariadenia na držiak nechajte lepidlo stvrdnúť 24–48 hodín.

Poznámka: Držiak je možné pripevniť len na hladké 
povrchy, ako sú hladké dlaždice alebo sklo. 
Inštalácia na iných materiáloch môže znížiť 
priľnavosť a výrobok môže spadnúť.

Upevnenie zariadenia na namontovanú lepiacu podložku
1. Vložte vyčnievajúcu časť lepiacej podložky do väčšieho otvoru montážneho 
drážky na základni zariadenia, pričom sa uistite, že úzky koniec otvoru je umiest-
nený hore.
2. Zasuňte vyčnievajúcu časť lepiacej podložky smerom nahor do úzkej hornej 
časti otvoru posúvaním zariadenia smerom nadol po stene, kým nebude bezpečne 
usadené a držané na mieste.

0° 90° 20°

Lepidlo 
na zadnej
 strane

Ako skladovať výrobok a batériu dlhšiu dobu
1. Nabite batériu na približne 80 %;
2. Skladujte ju na chladnom, suchom mieste;
1. Ak bola skladovaná pol roka, vybijte zvyškový náboj, opäť ju plne nabite a znova 
vybijte.

Záruka
Záruka na výrobok sa riadi príslušnými miestnymi zákonmi a predpismi a platí 
aspoň 2 roky od dátumu nákupu. Zahŕňa vady konštrukcie, spracovania a materiá-
lu. Z tejto záruky sú vylúčené poškodenia spôsobené hydrochemickými vplyvmi 
(napr. kvôli zvápňovaniu), poškodenia všetkých opotrebovateľných častí, poškode-
nia spôsobené nevhodným používaním alebo údržbou, ako aj poškodenia spôso-
bené úpravami alebo opravami vykonanými neoprávnenými tretími stranami.
PRE OVERENIE AKÉHOKOĽVEK REKLAMÁCIE V RÁMCI ZÁRUKY SI PROSÍM 
USCHOVAJTE DÔKAZ O NÁKUPE.

Názov výrobku: Stylies NOVA
Model: COP003071
Kapacita batérie: 4000 mAh
Výkon: 7,5 W
Vstup: DC5V 1,5A
Rozmery výrobku: 165*106*201(mm)

Nie je domový odpad. Spotrebič sa musí likvidovať v 
súlade s miestnymi predpismi. Vyradené spotrebiče 
okamžite znefunkčnite. Odpojte a prestrihnite napájací 
kábel. Elektrické spotrebiče odovzdajte na miesto 
predaja alebo na zberný dvor.
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Polski

• Ten produkt może być używany przez dzieci od 8 roku życia oraz przez osoby o 
ograniczonych zdolnościach wyłącznie pod nadzorem lub po otrzymaniu instrukcji 
dotyczących bezpiecznego użytkowania.
• Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Trzymaj małe części i opakowanie z dala 
od dzieci.
• Nie używaj produktu w pobliżu wody, deszczu ani w środowiskach o wysokiej 
wilgotności. Nigdy nie zanurzaj urządzenia w płynach.
• Nie rozbieraj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.
• Nie zgniataj, nie rozbieraj ani nie otwieraj akumulatora. Może to spowodować 
uszkodzenie, wyciek lub wybuch.
• Nie umieszczaj produktu w pobliżu ognia lub innych silnych źródeł ciepła, aby 
uniknąć ryzyka wybuchu.
• Jeśli podczas użytkowania lub ładowania wystąpi nieprawidłowo wysoka 
temperatura, odkształcenie, obrzęk lub nietypowy zapach, natychmiast zaprz-
estań używania produktu.
• Nie zaleca się używania produktu w środowiskach o temperaturze powyżej 
60°C, ponieważ ciągła wysoka temperatura może wpłynąć na jego wydajność i 
bezpieczeństwo.
• Przed każdym użyciem sprawdź urządzenie pod kątem widocznych uszkodzeń. 
Nie używaj go, jeśli jest uszkodzone.
• Trzymaj palce, włosy i przedmioty z dala od otworów wentylacyjnych.
• Używaj wyłącznie akcesoriów i sprzętu ładowania zalecanych przez producenta.
• Używaj tylko w pomieszczeniach i umieść na stabilnej, suchej powierzchni.
• Pozwól urządzeniu ostygnąć przed przechowywaniem.
• Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami i nie traktuj go jako odpadów 
komunalnych.

Akcesoria w opakowaniu
Nova, Instrukcja obsługi, Kabel ładowania USB, Naklejka montażowa na ścianę.

Środki ostrożności

Funkcja

KNOB

Funkcja Obsługa/Tryb

Tryb uśpienia (Sleep Mode)

Tryb zmiennej częstotliwości (Variable Frequency Mode)

Tryb intensywny (Strong Mode)

Długie naciśnięcie – włącz/wyłącz; pojedyncze naciśnięcie – 
zmiana trybu; Podwójne kliknięcie: poziom baterii

Pokrętło do regulacji przepływu powietrza. Zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara, aby zwiększyć prędkość wiatru, przeciwnie 
do ruchu wskazówek zegara, aby zmniejszyć prędkość wiatru.

Regulacja kąta

(Uwaga: Nie reguluj kąta poza ograniczony zakres)

Montaż na ścianie

0° 90° 20°

Przygotowanie ściany i mocowanie podkładki klejącej
1. Upewnij się, że powierzchnia ściany jest czysta, sucha i gładka. Usuń wszelki 
kurz, tłuszcz lub brud.
2. Usuń folię ochronną z podkładki klejącej.
3. Umieść podkładkę klejącą na ścianie i dociśnij mocno przez co najmniej 1 
minutę, aby zapewnić prawidłową przyczepność.
4. Pozwól klejowi stwardnieć przez 24–48 godzin przed przymocowaniem 
urządzenia do uchwytu.

Uwaga: Uchwyt może być mocowany tylko na 
gładkich powierzchniach, takich jak gładkie płytki lub
szkło. Montaż na innych materiałach może 
zmniejszyć przyczepność, a produkt może spaść.

Mocowanie urządzenia do zamontowanej podkładki klejącej
1. Włóż wystającą część podkładki klejącej do większego otworu gniazda montażo-
wego w podstawie urządzenia, upewniając się, że wąski koniec otworu znajduje się 
u góry.
2. Przesuń wystającą część podkładki klejącej do góry do wąskiej górnej części 
otworu, przesuwając urządzenie w dół wzdłuż ściany, aż będzie bezpiecznie osad-
zone i utrzymywane na miejscu.

Tył z 
klejem

Nie jest to odpad komunalny. Urządzenie musi być 
utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami. Nieuży-
wane urządzenia należy natychmiast uczynić bezuży-
tecznymi. Odłącz i przeprój kabel zasilający. Oddaj 
sprzęt elektryczny do punktu sprzedaży lub punktu 
zbiórki.
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Dansk

Emballage Tilbehør
Nova, Manual, USB Opladningskabel, Vægmonteringsklistermærke.

Advarsler
• Dette produkt må kun anvendes af børn fra 8 år og personer med nedsatte funktion-
sevner under opsyn eller efter at have modtaget instruktioner i sikker brug.
• Børn må ikke lege med apparatet. Hold smådele og emballage væk fra børn.
• Anvend ikke produktet i nærheden af vand, regn eller i miljøer med høj luftfugtighed. 
Dyppet aldrig apparatet i væsker.
• Demonter eller reparer ikke produktet selv.
• Klem ikke, dissekér ikke eller åbn ikke batteriet. Dette kan forårsage skade, utæthed 
eller eksplosion.
• Placer ikke produktet i nærheden af ild eller andre stærke varmekilder for at undgå 
eksplosionsrisiko.
• Hvis unormalt høj temperatur, deformation, hævelse eller usædvanlig lugt forekommer 
under brug eller opladning, skal du straks stoppe med at bruge produktet.
• Produktet anbefales ikke til brug i miljøer over 60°C, da vedvarende høj temperatur kan 
påvirke dets ydeevne og sikkerhed.
• Kontroller apparatet for synlig skade før hver brug. Betjen det ikke, hvis det er beskadi-
get.
• Hold fingre, hår og genstande væk fra luftåbningerne.
• Brug kun tilbehør og opladningsudstyr anbefalet af producenten.
• Brug kun indendørs og placer det på en stabil, tør overflade.
• Lad apparatet køle af før opbevaring.
• Bortskaf produktet i overensstemmelse med lokale forskrifter og behandl det ikke som 
husholdningsaffald.

Funktion

KNOB

Funktion Betjening/Tilstand

Søvntilstand (Sleep Mode)

Variabel frekvenstilstand (Variable Frequency Mode)

Stærk tilstand (Strong Mode)

Langt tryk til tænd/sluk; et enkelt tryk for at skifte tilstand;
Dobbeltklik: batteriniveau

Knop til at styre luftmængden. Med uret for at øge 
vindhastigheden, mod uret for at reducere vindhas-

tigheden.

Jak przechowywać produkt i akumulator przez długi czas
1. Naładuj akumulator do około 80%;
2. Przechowuj go w chłodnym, suchym miejscu;
3. Jeśli był nieużywany przez pół roku, rozładuj pozostały ładunek, naładuj ponown-
ie do pełna i ponownie rozładuj.

Gwarancja
Gwarancja na produkt jest zgodna z odpowiednimi lokalnymi przepisami prawa i 
obowiązuje przez co najmniej 2 lata od daty zakupu. Obejmuje wady konstrukcyjne, 
wykonawcze i materiałowe. Z gwarancji wyłączone są uszkodzenia spowodowane 
wpływami hydrochemicznymi (np. wskutek kamienia kotłowego), uszkodzenia 
wszystkich części podlegających zużyciu, uszkodzenia spowodowane niewłaści-
wym użytkowaniem lub konserwacją, a także uszkodzenia spowodowane modyfik-
acjami lub naprawami dokonanymi przez nieupoważnione osoby trzecie.
PROSIMY ZACHOWAĆ DOWÓD ZAKUPU W CELU WERYFIKACJI WSZELKICH 
ROSZCZEŃ GWARANCYJNYCH.

Nazwa produktu: Stylies NOVA
Model: COP003071
Pojemność akumulatora: 4000 mAh
Moc: 7.5 W
Wejście: DC5V 1.5A
Wymiary produktu: 165*106*201(mm)
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Hvis produkt og batteri opbevares i lang tid
1. Lad batteriet op til ca. 80 %;
2. Opbevar det på et køligt, tørt sted;
3. Hvis det har stået et halvt år, aflad den resterende ladning, lad det helt op igen, 
og aflad det igen.

Garanti
Produktgarantien er i overensstemmelse med de respektive lokale love og 
forskrifter og gælder i mindst 2 år fra købsdatoen. Den dækker fejl i konstruktion, 
udførelse og materiale. Fra denne garanti er undtaget skader på grund af 
hydro-kemiske påvirkninger (f.eks. på grund af kalkaflejringer), skader på alle 
sliddele, skader fra upassende brug eller vedligeholdelse, samt skader fra 
ændringer eller reparationer udført af uautoriserede tredjeparter.
GEM VENLIGST DIT KØBSBEVIS FOR AT VERIFICERE EVENTUELLE GARAN-
TIKRAV.

Produktnavn: Stylies NOVA
Model: COP003071
Batterikapacitet: 4000 mAh
Effekt: 7,5 W
Input: DC5V 1,5A
Produktstørrelse: 165*106*201(mm)

Vinkeljustering

(Bemærk: Justér ikke vinklen ud over det begrænsede område)

Vægmontering

0° 90° 20°

Forberedelse af væggen og fastgørelse af klisterpuden
1. Sørg for, at vægoverfladen er ren, tør og glat. Fjern eventuel støv, fedt eller 
snavs.
2. Fjern beskyttelsesfilmen fra klisterpuden.
3. Placer klisterpuden på væggen og tryk fast i mindst 1 minut for at sikre korrekt 
klæbrighed.
4. Lad limen udhærde i 24–48 timer, før apparatet fastgøres til beslaget.

Bemærk: Beslaget må kun fastgøres til glatte 
overflader, såsom glatte fliser eller glas. 
Installation på andre materialer kan reducere
klæbrigheden, og produktet kan falde ned.

Fastgørelse af apparatet til det monterede klisterpude
1. Indsæt den fremspringende del af klisterpuden i den større åbning af montage-
sporet på apparatets basis, og sørg for at den smalle ende af åbningen er place-
ret øverst.
2. Skub den fremspringende del af klisterpuden opad ind i den smalle øverste del 
af åbningen ved at bevæge apparatet nedad langs væggen, indtil det er sikkert sat 
på plads og holdt på plads.

Klæbende 
bagside

Ikke husholdningsaffald. Apparatet skal bortskaffes i 
overensstemmelse med lokale forskrifter. Gør 
udtjente apparater straks ubrugelige. Sluk strømmen 
og klip strømkablet over. Aflever elektriske apparater 
til forretningen eller et indsamlingssted.

Kaksoisklikkaus: akun taso�
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Suomi

Pakkauksen lisävarusteet
Nova, Käyttöohje, USB-latauskaapeli, Seinäkiinnityskalvo.

Varoitukset
• Tätä tuotetta saavat käyttää 8 vuotta täyttäneet lapset sekä rajoitetusti kykyiset 
henkilöt vain valvonnan alaisena tai turvallisen käytön ohjeiden saamisen jälkeen.
• Lapsille ei saa antaa laitetta leikkikaluksi. Pidä pienet osat ja pakkaus lasten 
ulottumattomissa.
• Älä käytä tuotetta veden läheisyydessä, sateessa tai kosteissa olosuhteissa. Älä 
koskaan upota laitetta nesteisiin.
• Älä purkaa tai korjaa tuotetta itse.
• Älä purista, pura tai avaa paristoa. Tämä voi aiheuttaa vahinkoa, vuotoa tai 
räjähdystä.
• Älä aseta tuotetta tulen tai muiden voimakkaiden lämpölähteiden läheisyyteen 
välttääksesi räjähdysvaaran.
• Jos käytön tai latauksen aikana ilmenee epänormaalia korkeaa lämpötilaa, 
muodonmuutosta, turvotusta tai epätavallista hajua, lopeta tuotteen käyttö 
välittömästi.
• Tuotteen käyttöä ei suositella yli 60°C lämpötiloissa, sillä jatkuva korkea lämpöti-
la voi vaikuttaa sen suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
• Tarkista lahti näkyvien vaurioiden varalta ennen jokaista käyttökertaa. Älä käytä 
laitetta, jos se on vaurioitunut.
• Pidä sormet, hiukset ja esineet poissa ilma-aukkoista.
• Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta ja latauslaitteistoa.
• Käytä vain sisätiloissa ja aseta vakaan, kuivan pinnalle.
• Anna laitteen jäähtyä ennen säilytystä.
• Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti, äläkä käsittele sitä kotitalous-
jätteenä.

Toiminnot

KNOB

Toiminnot Käyttö/Tilat

Unetila (Sleep Mode)

Taajuusmuutostila (Variable Frequency Mode)

Voimakas tila (Strong Mode)

Pitkä painallus päälle/pois; lyhyt painallus tilan vaihtoon;
Kaksoisklikkaus: akun taso

Säädä ilman määrää pyörivällä painikkeella. Myötäpäivään 
lisätäksesi tuulen nopeutta, vastapäivään vähentääksesi 

tuulen nopeutta.

Kulmansäätö

(Huom. Älä säädä kulmaa sallitun alueen ulkopuolelle)

Seinäasennus

0° 90° 20°

Seinän valmistelu ja kiinnityskalvon asettaminen
1. Varmista, että seinän pinta on puhdas, kuiva ja tasainen. Poista kaikki pöly, 
rasva tai lika.
2. Poista suojakalvo kiinnityskalvosta.
3. Aseta kiinnityskalvo seinälle ja paina lujasti vähintään 1 minuutti varmistaaksesi 
riittävä tarttuvuus.
4. Anna liiman kuivua 24–48 tuntia ennen laitteen kiinnittämistä kantimeen.

Huom. Kantimeen kiinnitys sallitaan vain tasaisille 
pinnoille, kuten sileille laatoille tai lasille. Muille 
pinnoille asennus voi heikentää tarttuvuutta, ja 
tuote voi pudota.

Laitteen kiinnitys asennettuun kiinnityskalvoon
1. Aseta kiinnityskalvon ulkoneva osa laitteen pohjassa olevan kiinnitysuraan 
suurempaan aukkoon, varmistaen että aukon kapeampi pää on ylhäällä.
2. Liu'uta kiinnityskalvon ulkoneva osa ylöspäin aukon kapeaan yläosaan liikut-
tamalla laitetta alaspäin seiniä pitkin, kunnes se on varmasti paikallaan ja pysyy 
kiinni.

Liimapinta

Ei kotitalousjätettä. Laite on hävitettävä paikallisten 
määräysten mukaisesti. Tee käytöstä poistetut laitteet 
välittömästi käyttökelvottomiksi. Irrota virtajohto ja 
katkaise virtakaapeli. Vie sähkölaitteet myyntipaikkaan 
tai keräyspisteeseen.
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Slovenščina

PAKIRANJE IN PRIŠOŠTKI
Nova (naprava), Navodila za uporabo, USB polnilni kabel, Lepilna trakov za names-
titev na steno.

OPOZORILA
• Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8 let naprej in osebe z zmanjšanimi 
zmogljivostmi le pod nadzorom ali po navodilih o varni uporabi.
• Otroci se ne smejo igrati z napravo. Majhne dele in embalažo hranite 
stran od otrok.
• Izdelka ne uporabljajte v bližini vode, dežja ali v okoljih z visoko vlažnostjo. 
Naprave nikoli ne potapljajte v tekočine.
• Izdelka ne razstavljajte ali popravljajte sami.
• Baterije ne stiskajte, ne secirate in ne odpirajte. To lahko povzroči 
poškodbe, puščanje ali eksplozijo.
• Izdelka ne postavljajte v bližino ognja ali drugih močnih virov toplote, da 
se izognete nevarnosti eksplozije.
• Če med uporabo ali polnjenjem pride do nenormalno visoke tempera-
ture, deformacije, otekanja ali nenavadnega vonja, takoj prekinite uporabo 
izdelka.
• Uporaba izdelka v okoljih nad 60 °C ni priporočljiva, saj lahko stalna 
visoka temperatura vpliva na njegovo zmogljivost in varnost.
• Pred vsako uporabo preverite napravo za vidne poškodbe. Če je poškodo-
vana, je ne uporabljajte.
• Prste, lase in predmete držite stran od odprtin za zrak.
• Uporabljajte samo dodatke in polnilno opremo, ki jih priporoča proizvaja-
lec.
• Uporabljajte samo v zaprtih prostorih in postavite na stabilno, suho 
podlago.
• Pred shranjevanjem pustite napravi, da se ohladi.
• Izdelek se odloči v skladu z lokalnimi predpisi in ga ne obravnavajte kot 
gospodinjske odpadke.

FUNKCIJE

KNOB

FUNKCIJE Način delovanja

Spanec

Spremenljiva frekvenca

Močan način

Dolg pritisk za vklop/izklop; enkraten pritisk za spremembo načina; 
Dvojni klik: stanje baterije

Z vrtenjem gumba nastavite hitrost vetra. V smeri urinega 
kazalca za povečanje, v nasprotni smeri urinega kazalca za 

zmanjšanje.

Tuotteen ja pariston pitkäaikaissäilytys
1. Lataa paristo noin 80 % täyteen;
2. Säilytä sitä viileässä, kuivassa paikassa;
3. Jos se on ollut puoli vuotta käyttämättä, purkaa jäljellä oleva varaus, lataa 
täyteen uudelleen ja purka varaus uudelleen.

Takuu
Tuotetakuu noudattaa paikallista lainsäädäntöä ja on voimassa vähintään 2 vuotta 
ostopäivämäärästä lähtien. Se kattaa valmistus-, työ- ja materiaalivirheet. Takuus-
ta pois suljetaan vauriot, jotka johtuvat hydrokemiallisista vaikutuksista (esim. 
kalkkeutumisesta), kaikkiin kulumisosiin kohdistuvat vauriot, väärinkäytöstä tai 
huoltorikkomuksista johtuvat vauriot sekä kolmansien osapuolien tekemät 
muutokset tai korjaukset.
SÄILYTÄ OSTOTODISTUS TAKUUTAPAUKSIA VARTEN.

Tuotteen nimi: Stylies NOVA
Malli: COP003071
Pariston kapasiteetti: 4000 mAh
Teho: 7,5 W
Tulojännite: DC5V 1,5A
Tuotteen mitat: 165*106*201(mm)
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DOLGOTRAJNO SHRAJNJE IZDELKA IN BATERIJE
1. Baterijo napolnite na približno 80 %.
2. Hranite jo na hladnem, suhem mestu.
3.1. Če je pol leta mirovala, izpraznite preostali naboj, jo znova napolnite do polne-
ga in ponovno izpraznite.

GARANCIJA
Garancija za izdelek velja v skladu z veljavnimi lokalnimi zakoni in predpisi ter velja 
vsaj 2 leti od datuma nakupa. Zajema napake v konstrukciji, izdelavi in materialu. Iz 
te garancije so izključene poškodbe zaradi hidrokemičnih vplivov (npr. zaradi 
usedanja apnenca), poškodbe vseh obrabnih delov, poškodbe zaradi neustrezne 
uporabe ali vzdrževanja ter poškodbe zaradi sprememb ali popravil, ki so jih izvedli 
nepooblaščeni tretji.
PROSIMO, HRANITE POTRDIKO O NAKUPU ZA PREVERJANJE MOREBITNIH 
ZAHTEVKOV V OKVIRU GARANCIJE.

TEHNIČNI PODATKI
Ime izdelka: Stylies NOVA
Model: COP003071
Kapaciteta baterije: 4000 mAh
Moč: 7,5 W
Vhod: DC5V 1,5A

NASTAVITEV KOTA

(Opomba: Kota ne nastavljajte čez dovoljeno območje.)

Namestitev Na Steno

0° 90° 20°

Priprava stene in lepljenje lepilnega traku
1. Poskrbite, da je stena čista, suha in gladka. Odstranite vse prah, maščobo ali 
umazanijo.
2. Odstranite zaščitno folijo z lepilnega traku.
3. Položite lepilni trak na steno in ga trdno pritisnite vsaj 1 minuto, da zagotovite 
pravilno oprijem.
4. Pred pritrditvijo naprave na nosilec pustite, da se lepilo strdi 24–48 ur.

Opomba: Nosilec smete pritrditi samo na gladke 
površine, kot so gladke ploščice ali steklo. 
Namestitev na druge materiale lahko zmanjša 
oprijem in izdelek lahko pade.

Pritrditev naprave na nameščeni lepilni trak
1. Štrleči del lepilnega traku vstavite v večji odprtini montažne reže na dnu 
naprave. Prepričajte se, da je ozki konec odprtine na vrhu.
2. Štrleči del lepilnega traku zdrsnite navzgor v zgornji ozki del odprtine tako, da 
napravo premaknete navzdol ob steni, dokler se ne varno usede in ne zaskoči.

Klæbende 
bagside

Ravnanje z odpadki:
Ni gospodinjski odpadki. Napravo je treba odstraniti v 
skladu z lokalnimi predpisi. Rabljene naprave takoj 
onesposobite: izklopite iz vtičnice in prerežite napajalni 
kabel. Električne naprave oddajte na prodajnem mestu 
ali zbirnem punktu.

Dimenzije izdelka: 165 x 106 x 201 (mm)
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Hrvatski

Gumb za kontrolu protoka zraka. U smjeru kazaljke na satu za 
povećanje brzine vjetra, u suprotnom smjeru za smanjenje 

brzine vjetra.

Podešavanje Kuta

(Napomena: Nemojte podešavati kut izvan ograničenog raspona)

Montaža na zid

0° 90° 20°

Priprema zida i postavljanje ljepljive podloge
1. Pobrinite se da je površina zida čista, suha i glatka. Uklonite svu prašinu, 
masnoću ili prljavštinu.
2. Uklonite zaštitni film s ljepljive podloge.
3. Postavite ljepljivu podlogu na zid i čvrsto pritisnite najmanje 1 minutu kako biste 
osigurali pravilno prianjanje.
4. Dopustite da se ljepilo stvrdne 24-48 sati prije nego što pričvrstite uređaj na 
nosač.

Napomena: Nosač se smije pričvrstiti samo na 
glatke površine, poput glatkih pločica ili stakla.
Montaža na druge materijale može smanjiti 
prianjanje i proizvod može pasti.

Pričvršćivanje uređaja na postavljenu ljepljivu podlogu
1. Umetnite izbočeni dio ljepljive podloge u veći otvor montažnog utora na bazi 
uređaja, pazeći da je uski kraj otvora postavljen na vrh.
2. Gurnite izbočeni dio ljepljive podloge prema gore u uski gornji dio otvora 
pomičući uređaj prema dolje po zidu dok se sigurno ne učvrstiti na mjestu.

Ljepljiva
podloga

Nije kućni otpad. Aparat se mora odložiti u skladu s 
lokalnim propisima. Odmah učinite neupotrebljive 
aparate neupotrebljivim. Isključite i prerežite kabel za 
napajanje. Odnesite električne aparate na mjesto 
prodaje ili na mjesto za prikupljanje.

Funkcija

KNOB

Funkcija Rad/Način rada

Način spavanja (Sleep Mode)

Način s promjenjivom frekvencijom (Variable Frequency Mode)

Snažni način rada (Strong Mode)

Dugi pritisak za uključivanje/isključivanje; jedan pritisak za 
promjenu načina rada; Dvostruki klik: razina baterije

• Ovaj proizvod mogu koristiti djeca od 8 godina i osobe sa smanjenim sposob-
nostima samo pod nadzorom ili nakon primanja uputa o sigurnoj uporabi.
• Djeca se ne smiju igrati uređajem. Male dijelove i pakiranje držite dalje od djece.
• Ne koristite proizvod u blizini vode, kiše ili u okruženjima s visokom vlagom. 
Nikada ne uranjajte uređaj u tekućine.
• Ne rastavljajte niti popravljajte proizvod sami.
• Ne stiskajte, ne secirajte i ne otvarajte bateriju. To može uzrokovati oštećenje, 
curenje ili eksploziju.
• Ne postavljajte proizvod blizu vatre ili drugih jakih izvora topline kako biste izbjeg-
li rizik od eksplozije.
• Ako se tijekom uporabe ili punjenja pojavi nenormalno visoka temperatura, 
deformacija, oticanje ili neobičan miris, odmah prestanite s uporabom proizvoda.
• Ne preporučuje se korištenje proizvoda u okruženjima iznad 60°C, jer 
kontinuirana visoka temperatura može utjecati na njegove performanse i 
sigurnost.
• Prije svake uporabe provjerite ima li uređaj vidljivih oštećenja. Ne koristite ga 
ako je oštećen.
• Držite prste, kosu i predmete dalje od otvora za zrak.
• Koristite samo pribor i opremu za punjenje koju preporučuje proizvođač.
• Koristite samo u zatvorenim prostorima i postavite na stabilnu, suhu podlogu.
• Prije skladištenja pustite da se uređaj ohladi.
• Odložite proizvod u skladu s lokalnim propisima i ne tretirajte ga kao kućni 
otpad.

Pakiranje I Pribor
Nova, Priručnik, USB kabel za punjenje, Ljepljiva traka za montažu na zid.

UPOZORENJA
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Norsk

Pakkeinnhold
Nova, Bruksanvisning, USB-ladekabel, Veggfestingsklebemerke.

Advarsler
• Dette produktet kan bare brukes av barn fra 8 år og personer med reduserte 
fysiske eller mentale evner under tilsyn eller etter å ha mottatt instruksjoner om 
sikker bruk.
• Barn må ikke leke med enheten. Hold små deler og emballasje utenfor rekkevidde 
for barn.
• Ikke bruk produktet i nærheten av vann, regn eller i fuktige omgivelser. Aldri legg 
enheten i væske.
• Ikke demonter eller reparer produktet selv.
• Ikke klem, skjær opp eller åpne batteriet. Dette kan forårsake skade, lekkasje eller 
eksplosjon.
• Ikke plasser produktet i nærheten av åpen flamme eller andre sterke varmekilder 
for å unngå eksplosjonsfare.
• Hvis unormalt høy temperatur, deformasjon, svelling eller uvanlig lukt oppstår 
under bruk eller lading, stopp umiddelbart bruken av produktet.
• Produktet anbefales ikke brukt i omgivelser over 60°C, da vedvarende høy tempera-
tur kan påvirke ytelse og sikkerhet.
• Sjekk enheten for synlige skader før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
• Hold fingre, hår og gjenstander borte fra ventilasjonsåpningene.
• Bruk kun tilbehør og ladeutstyr anbefalt av produsenten.
• Bruk kun innendørs og plasser på en stabil, tørr overflate.
• La enheten kjøle seg ned før oppbevaring.
• Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter og ikke som husholdningsavfall.

Funksjon

KNOB

Funksjon Betjening/Modus

Søvnmodus (Sleep Mode)

Variabel frekvensmodus (Variable Frequency Mode)

Kraftig modus (Strong Mode)

Langt trykk for på/av; enkeltrykk for å skifte modus;
Dobbeltklikk: batterinivå

Kratt for å regulere luftstrøm. Med klokken for å øke 
vindhastigheten, mot klokken for å redusere vindhas-

tigheten.

Kako dugo čuvati proizvod i bateriju
1. Napunite bateriju na oko 80%;
2. Čuvajte je na hladnom, suhom mjestu;
3.Ako je ostavljena pola godine, ispraznite preostalo punjenje, ponovno je napunite 
i ponovno ispraznite.

Jamstvo
Jamstvo za proizvod je u skladu s odgovarajućim lokalnim zakonom i propisima i 
vrijedi najmanje 2 godine od datuma kupnje. Pokriva nedostatke u konstrukciji, 
izradi i materijalu. Od jamstva su isključena oštećenja uzrokovana hidro-kemijskim 
utjecajima (npr. zbog kamenca), oštećenja svih habajućih dijelova, oštećenja zbog 
neprikladne uporabe ili održavanja, kao i oštećenja zbog preinaka ili popravaka koje 
su izvršile neovlaštene treće strane.
MOLIMO SAČUVAJTE SVOJ DOKAZ O KUPNJI ZA POTVRDU BILO KOJIH ZAHT-
JEVA U SKLADU S JAMSTVOM.

Naziv proizvoda: Stylies NOVA
Model: COP003071
Kapacitet baterije: 4000 mAh
Snaga: 7,5 W
Unos: DC5V 1,5A
Veličina proizvoda: 165*106*201(mm)
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Hvordan lagre produktet og batteriet over lang tid
1. Lad batteriet til ca. 80%;
2. Oppbevar det på et kjølig, tørt sted;
3. Hvis det har stått i et halvt år, tøm restladningen, lad det helt opp igjen og tøm 
batteriet på nytt.

Garanti
Produktgarantien er i samsvar med gjeldende lokale lover og forskrifter og gjelder 
i minst 2 år fra kjøpsdato. Den dekker feil i konstruksjon, utførelse og materialer. 
Unntatt fra garantien er skader forårsaket av hydrokjemiske påvirkninger (f.eks. 
kalkavleiringer), skader på alle slitedeler, skader fra feil bruk eller vedlikehold, 
samt skader fra modifikasjoner eller reparasjoner utført av uautoriserte 
tredjeparter.
BEHOLD KJØPSBEVISET DITT FOR Å BEKREFTE EVENTUELLE GARANTIKRAV.

Produktnavn: Stylies NOVA
Modell: COP003071
Batterikapasitet: 4000 mAh
Effekt: 7,5 W
Inngang: DC5V 1,5A
Produktstørrelse: 165*106*201(mm)

Vinkeljustering

(Merk: Ikke still vinkelen utover det tillatte området)

Veggmontering

0° 90° 20°

Forberedelse av vegg og festing av limputen
1. Sørg for at veggoverflaten er ren, tørr og glatt. Fjern all støv, fett eller skitt.
2. Fjern beskyttelsesfilmen fra limputen.
3. Plasser limputen på veggen og trykk hardt i minst 1 minutt for å sikre god 
feste.
4. La limet herde i 24–48 timer før du fester enheten til braketten.

Merk: Braketten må kun festes til glatte overflater, 
som glatte fliser eller glass. Montering på andre
materialer kan redusere festet og produktet kan 
falle.

Feste av enheten til den monterte limputen
1. Sett den utstikkende delen av limputen inn i den større åpningen av festespor 
på enhetens underside, og sørg for at den smale enden av åpningen er plassert 
øverst.
2. Skyv den utstikkende delen av limputen oppover inn i den smale øvre delen av 
åpningen ved å bevege enheten nedover langs veggen til den er sikret på plass.

Limrygg

Ikke husholdningsavfall. Apparatet må kasseres i 
henhold til lokale forskrifter. Gjør utbrukte apparater 
umiddelbart ubrukelige. Koble fra og kapp strømlednin-
gen. Lever elektriske apparater tilbake til forhandleren 
eller et returoppsamlingssted.
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Ελληνικά

Συσκευασία και Αξεσουάρ
Nova, Εγχειρίδιο, Καλώδιο USB Φόρτισης, Αυτοκόλλητη ταινία για τοίχο.

Προειδοποιήσεις
• Αυτό το προϊόν μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας άνω των 8 ετών και από 
άτομα με μειωμένη σωματική ικανότητα μόνο υπό επίβλεψη ή αφού λάβουν οδηγίες 
ασφαλούς χρήσης.
• Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Κρατήστε τα μικρά μέρη και τη 
συσκευασία μακριά από παιδιά.
• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν κοντά σε νερό, βροχή ή σε περιβάλλοντα με υψηλή 
υγρασία. Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε υγρά.
• Μη αποσυναρμολογείτε ή επιδιορθώνετε μόνοι σας το προϊόν.
• Μη συνθλίβετε, μη διαμελίζετε και μη ανοίγετε την μπαταρία. Αυτό μπορεί να 
προκαλέσει ζημιά, διαρροή ή έκρηξη.
• Μη τοποθετείτε το προϊόν κοντά σε φωτιά ή άλλες ισχυρές πηγές θερμότητας για να 
αποφύγετε τον κίνδυνο έκρηξης.
• Εάν εμφανιστεί ανώμαλα υψηλή θερμοκρασία, παραμόρφωση, πρήξιμο ή ασυνήθιστη 
οσμή κατά τη χρήση ή τη φόρτιση, διακόψτε αμέσως τη χρήση του προϊόντος.
• Η χρήση του προϊόντος σε περιβάλλοντα άνω των 60°C δεν συνιστάται, καθώς η 
συνεχής έκθεση σε υψηλή θερμοκρασία μπορεί να επηρεάσει την απόδοση και την 
ασφάλειά του.
• Ελέγξτε τη συσκευή για ορατές ζημιές πριν από κάθε χρήση. Μη τη λειτουργείτε εάν 
είναι κατεστραμμένη.
• Κρατήστε τα δάχτυλα, τα μαλλιά και αντικείμενα μακριά από τα ανοίγματα εξαερισμού.
• Χρησιμοποιείτε μόνο αξεσουάρ και εξοπλισμό φόρτισης που συνιστά ο 
κατασκευαστής.
• Χρησιμοποιείστε τη συσκευή μόνο σε εσωτερικούς χώρους και τοποθετήστε την σε 
σταθερή, στεγνή επιφάνεια.
• Αφήστε τη συσκευή να κρυώσει πριν την αποθήκευση.
• Απορρίψτε το προϊόν σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς και μη το 
αντιμετωπίζετε ως οικιακά απόβλητα.

Λειτουργία

KNOB

Λειτουργία Λειτουργία/Λειτουργία

Λειτουργία ύπνου (Sleep Mode)

Λειτουργία μεταβλητής συχνότητας (Variable Frequency Mode)

Λειτουργία ισχυρής ροής (Strong Mode)

Πλήκτρο ελέγχου όγκου αέρα. Σε φορά ρολογιού για αύξηση 
της ταχύτητας αέρα, αντίθετα προς τη φορά του ρολογιού 

για μείωση της ταχύτητας αέρα

Παρατεταμένο πάτημα για ενεργοποίηση/απενεργοποίηση. Μονό 
πάτημα για αλλαγή λειτουργίας; Διπλό κλικ: στάθμη μπαταρίας

Ρύθμιση Γωνίας

(Σημείωση: Μη ρυθμίζετε τη γωνία πέρα από το επιτρεπόμενο εύρος)

Τοποθέτηση σε Τοίχο

0° 90° 20°

Προετοιμασία του τοίχου και τοποθέτηση της αυτοκόλλητης βάσης
1. Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια του τοίχου είναι καθαρή, στεγνή και λεία. Αφαιρέστε 
οποιαδήποτε σκόνη, λάδι ή βρωμιά.
2. Αφαιρέστε την προστατευτική μεμβράνη από την αυτοκόλλητη βάση.
3. Τοποθετήστε την αυτοκόλλητη βάση στον τοίχο και πιέστε σταθερά για 
τουλάχιστον 1 λεπτό για να εξασφαλίσετε τη σωστή πρόσφυση.
4. Αφήστε την κόλλα να στερεοποιηθεί για 24-48 ώρες πριν στερεώσετε τη 
συσκευή στη βάση.

Σημείωση: Η βάση πρέπει να στερεώνεται μόνο 
σε λείες επιφάνειες, όπως λείο πλακάκι ή γυαλί. 
Η εγκατάσταση σε άλλα υλικά μπορεί να μειώσει την 
πρόσφυση και το προϊόν μπορεί να πέσει.

Στερέωση της συσκευής στην τοποθετημένη αυτοκόλλητη βάση
1. Εισάγετε το προεξέχον τμήμα της αυτοκόλλητης βάσης στο μεγαλύτερο άνοιγμα 
της υποδοχής στερέωσης στη βάση της συσκευής, διασφαλίζοντας ότι το στενό 
άκρο του ανοίγματος βρίσκεται στο πάνω μέρος.
2. Ολισθήστε το προεξέχον τμήμα της αυτοκόλλητης βάσης προς τα πάνω στο 
στενό πάνω τμήμα του ανοίγματος, μετακινώντας τη συσκευή προς τα κάτω κατά 
μήκος του τοίχου, μέχρι να εδραιωθεί ασφαλώς στη θέση της.

Πίσω 
πλευρά 
με κόλλα

Δεν είναι οικιακά απόβλητα. Η συσκευή πρέπει να 
απορρίπτεται σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς. 
Κάντε τις ανενεργές συσκευές άμεσα μη λειτουργικές. 
Αποσυνδέστε και κόψτε το καλώδιο τροφοδοσίας. 
Παραδώστε ηλεκτρικές συσκευές στο σημείο πώλησης 
ή σε συλλογικό σημείο.
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Funkcijas

KNOB

Funkcijas Darbība/Režīms

Miega režīms (Sleep Mode)

Mainīgās frekvences režīms (Variable Frequency Mode)

Stiprais režīms (Strong Mode)

Rokturis, lai kontrolētu gaisa plūsmu. Pulksteņrādītāja 
virzienā, lai palielinātu vēja ātrumu, pretēji pulksteņrādītāja 

virzienam, lai samazinātu vēja ātrumu.

• Šo produktu var lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām 
spējām tikai uzraudzībā vai pēc drošas lietošanas instrukciju saņemšanas.
• Bērniem nedrīkst spēlēties ar ierīci. Turiet mazas daļiņas un iepakojumu prom 
no bērniem.
• Nelietojiet produktu ūdens, lietus vai augstas mitruma vidē tuvumā. Nekad 
neiegremdējiet ierīci šķidrumos.
• Nesatveriet un neremontējiet produktu pats.
• Nespiežiet, nešķeliet un neatveriet akumulatoru. Tas var izraisīt bojājumus, 
noplūdi vai sprādzienu.
• Nelieciet produktu tuvu ugunij vai citiem spēcīgiem siltuma avotiem, lai izvairītos 
no sprādziena riskiem.
• Ja lietošanas vai uzlādes laikā rodas nenormāli augsta temperatūra, deformāci-
ja, pietūkums vai neparasts smaržas, nekavējoties pārtrauciet produkta lietošanu.
• Produkta lietošana vidē ar temperatūru virs 60°C nav ieteicama, jo pastāvīga 
augsta temperatūra var ietekmēt tā veiktspēju un drošību.
• Pirms katras lietošanas pārbaudiet ierīci redzamiem bojājumiem. Nelietojiet, ja 
tā ir bojāta.
• Turiet pirkstus, matus un objektus prom no gaisa atverēm.
• Lietojiet tikai ražotāja ieteiktos piederumus un uzlādes iekārtas.
• Lietojiet tikai iekštelpās un novietojiet uz stabilas, sausas virsmas.
• Pirms uzglabāšanas ļaujiet ierīcei atdzist.
• Iznīciniet produktu saskaņā ar vietējiem noteikumiem un neuzskatiet to par 
mājsaimniecības atkritumiem.

Iepakojuma Piederumi
Nova, Rokasgrāmata, USB uzlādes kabelis, Sienas montāžas līmes uzlīme.

BrīdinājumiΠώς να αποθηκεύσετε το προϊόν και την μπαταρία για μεγάλο χρονικό διάστημα
1. Φορτίστε την μπαταρία περίπου στο 80%.
2. Αποθηκεύστε την σε δροσερό, ξηρό μέρος.
3. Αν έχει μείνει για έξι μήνες, αποφορτίστε την εναπομείνασα φόρτιση, φορτίστε 
την ξανά πλήρως και αποφορτίστε την και πάλι.

Εγγύηση
Η εγγύηση του προϊόντος είναι σύμφωνα με τις αντίστοιχες τοπικές νομοθεσίες και 
κανονισμούς και ισχύει για τουλάχιστον 2 χρόνια από την ημερομηνία αγοράς. 
Καλύπτει ελαττώματα κατασκευής, εκτέλεσης και υλικού. Από αυτή την εγγύηση 
εξαιρούνται ζημιές από υδροχημικές επιδράσεις (π.χ. λόγω αλάτισης), ζημιές σε όλα 
τα μέρη φθοράς, ζημιές από ακατάλληλη χρήση ή συντήρηση, καθώς και ζημιές από 
τροποποιήσεις ή επισκευές που πραγματοποιήθηκαν από μη εξουσιοδοτημένα τρίτα 
μέρη.
ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΟ ΑΠΟΔΕΙΚΤΙΚΟ ΑΓΟΡΑΣ ΣΑΣ ΓΙΑ ΝΑ ΕΠΙΚΥΡΩΘΟΥΝ ΟΙ ΑΞΙΩΣΕΙΣ 
ΣΑΣ ΒΑΣΕΙ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ.

Όνομα Προϊόντος: Stylies NOVA
Μοντέλο: COP003071
Χωρητικότητα Μπαταρίας: 4000 mAh
Ισχύς: 7.5 W
Είσοδος: DC5V 1.5A
Διαστάσεις Προϊόντος: 165*106*201(mm)

Gars nospiešana ieslēgšanai/izslēgšanai; vienreizējs 
nospiediens režīma maiņai; Divkāršs klikšķis: akumulatora līmenis
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Kā uzglabāt produktu un akumulatoru ilgu laiku
1. Uzlādējiet akumulatoru līdz aptuveni 80%;
2. Uzglabājiet to vēsā, sausā vietā;
3. Ja tas ir stāvējis pusotru gadu, izlādējiet atlikušo uzlādi, atkal pilnībā uzlādējiet 
un atkal izlādējiet.

Garantija
Produkta garantija atbilst attiecīgajiem vietējiem likumiem un noteikumiem un ir 
spēkā vismaz 2 gadus no pirkuma datuma. Tā sedz konstrukcijas, izstrādes un 
materiālu trūkumus. No šīs garantijas izslēgti bojājumi, kas radušies hidroķīmisku 
ietekmju dēļ (piemēram, kalka nogulsnēšanās dēļ), bojājumi visiem nodiluma 
daļiņām, bojājumi, kas radušies nepareizas lietošanas vai apkopes dēļ, kā arī 
bojājumi, kas radušies modificējot vai remontējot, ko veikušas nepilnvarotas 
trešās puses.
LŪDZAM SAGLABĀT PIERĀDIJU PAR PIRKUMU, LAI APSTIPRINĀTU JEBKURUS 
GARANTIJAS PRASĪJUMUS.

Produkta nosaukums: Stylies NOVA
Modelis: COP003071
Akumulatora ietilpība: 4000 mAh
Jauda: 7.5 W
Ieeja: DC5V 1.5A
Produkta izmēri: 165*106*201(mm)

Leņķa Regulēšana

(Piezīme: Neregulējiet leņķi ārpus noteiktā diapazona)

0° 90° 20°

Sienas Uzstādīšana
Sienas sagatavošana un līmes paliktņa piestiprināšana
1. Pārliecinieties, ka sienas virsma ir tīra, sausa un gluda. Noņemiet visus 
putekļus, taukus vai netīrumus.
2. Noņemiet aizsargplēvi no līmes paliktņa.
3. Novietojiet līmes paliktni uz sienas un spiediet stingri vismaz 1 minūti, lai 
nodrošinātu pareizu pielipšanu.
4. Ļaujiet līmes sacietēt 24–48 stundas, pirms piestiprināt ierīci pie kronšteina.

Piezīme: Kronšteins jāpiestiprina tikai gludām 
virsmām, piemēram, gludām flīzēm vai stiklam. 
Uzstādīšana uz citiem materiāliem var 
samazināt pielipšanu, un produkts var nokrist.

Ierīces piestiprināšana pie uzstādītā līmes paliktņa
1. Ievietojiet līmes paliktņa izvirzīto daļu lielākajā montāžas spraugas atverē 
ierīces pamatnē, pārliecinoties, ka šaurā atveres daļa atrodas augšpusē.
2. Bīdiet līmes paliktņa izvirzīto daļu uz augšu šaurajā atveres augšējā daļā, virzot 
ierīci uz leju pa sienu, līdz tā ir droši nostiprināta un noturēta vietā.

Līmes 
puse

Nav mājsaimniecības atkritumu. Ierīce jāiznīcina 
saskaņā ar vietējiem noteikumiem. Padariet vairs 
nelietotās ierīces nekavējoties nelietojamas. Atvienoji-
et un pārgrieziet barošanas kabeli. Nogādājiet elektroi-
erīces uz pārdošanas punktu vai vākšanas punktu.
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Eesti
Nurga reguleerimine

(Märkus: ärge reguleerige nurka väljaspool lubatud vahemikku)

Seinale paigaldamine

0° 90° 20°

Seina ettevalmistamine ja kleeplindi kinnitamine
1. Veenduge, et seinapind oleks puhas, kuiv ja sile. Eemaldage kogu tolm, rasv või 
mustus.
2. Eemaldage kleeplindi kaitsekile.
3. Asetage kleeplint seinale ja suruge seda kindlalt vähemalt 1 minut, et tagada 
korralik kinnitus.
4. Laske liimil kuivada 24–48 tundi, enne kui kinnitate seadme konsoolile.

Märkus: Konsol saab kinnitada ainult siledatele 
pindadele, nagu siledad plaadid või klaas. Teistele 
materjalidele paigaldamisel võib kinnitus nõrgeneda
ja toode võib alla kukkuda.

Seadme kinnitamine paigaldatud kleeplindile
1. Sisestage kleeplindi eenduv osa seadme aluse kinnituspesa suuremasse 
avausse, veendudes, et ava kitsas ots on üleval.
2. Libistage kleeplindi eenduv osa ülespoole ava kitsasse ülemisse ossa, liigutades 
seadet mööda seina allapoole, kuni see on kindlalt paigas ja kinnitatud.

Liimi külg

Ei ole majapidamisjäätmed. Seade tuleb kõrvaldada 
kohalike eeskirjade kohaselt. Tehke kasutamata sead-
med kohe kasutuskõlbmatuks. Võtke pistik pesast ja 
lõigake toitejuhe läbi. Viige elektriaparaadid müügi-
kohta või kogumispunkti.

Funktsioonid

KNOB

Funktsioon Toimimine/Režiim

Unerežiim (Sleep Mode)

Muutuva sagedusega režiim (Variable Frequency Mode)

Tugev režiim (Strong Mode)

Pikk vajutus sisse/välja lülitamiseks; üksikvajutus režiimi 
muutmiseks; Topeltklõps: aku tase

Reguleerige õhuhulka reguleerimisnupuga. Päripäeva 
tuulekiiruse suurendamiseks, vastupäeva selle vähen-

damiseks.

• Seda toodet võivad kasutada lapsi alates 8. eluaastast ja piiratud võimega isikud 
ainult järelevalve all või pärast ohutu kasutamise juhiste saamist.
• Lapsed ei tohi seadmega mängida. Hoidke väikesed osad ja pakend laste eest 
kaugel.
• Ärge kasutage toodet vee, vihma või kõrge õhuniiskusega keskkondade lähed-
uses. Ärge kunagi kastke seadet vedelikku.
• Ärge lahtivõtke ega parandage toodet ise.
• Ärge suruge, lõigake ega avage akut. See võib põhjustada kahjustusi, lekkimist 
või plahvatusohtu.
• Ärge asetage toodet tule või muude tugevate kuumusallikate lähedusse, et 
vältida plahvatusohtu.
• Kui kasutamise või laadimise ajal tekib ebanormaalne kõrge temperatuur, 
deformatsioon, paistetus või ebatavaline lõhn, lõpetage toote kasutamine kohe.
• Toote kasutamine keskkondades, mille temperatuur on üle 60°C, ei ole soovitat-
av, kuna pidev kõrge temperatuur võib mõjutada selle tööd ja ohutust.
• Enne igat kasutamist kontrollige seadet nähtavate vigade suhtes. Ärge 
kasutage, kui see on kahjustatud.
• Hoidke sõrmed, juuksed ja esemed eemal õhuavadest.
• Kasutage ainult tootja soovitatud tarvikuid ja laadimisseadmeid.
• Kasutage ainult siseruumides ja asetage tasasele, kuivale pinnale.
• Enne hoiustamist laske seadmel jahtuda.
• Kõrvaldage toode kohalike eeskirjade kohaselt ja ärge käsitlege seda majapid-
amisjäätmetena.

Pakendiga kaasas
Nova, Kasutusjuhend, USB laadimiskaabel, Seina kinnitamiseks mõeldud kleeplint.

Hoiatused
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Lietuvių

Pakuotės Priedai
Nova, Instrukcija, USB įkrovimo kabelis, Sieninės montavimo lipnioji juosta.

Įspėjimai
• Šį gaminį gali naudoti vaikai nuo 8 metų ir asmenys su sumažėjusiomis galimybėmis 
tik priežiūros arba gavę saugaus naudojimo instrukcijas.
• Vaikai negali žaisti su įrenginiu. Laikykite mažas detales ir pakuotę atokiau nuo vaikų.
• Nenaudokite gaminio netoli vandens, lietaus arba drėgnose aplinkose. Niekada 
nemirkinkite įrenginio skysčiuose.
• Neskaidykite ir netaisykite gaminio patys.
• Nespaudžiate, neskaidykite ir neatidarykite baterijos. Tai gali sukelti pažeidimą, 
nutekėjimą arba sprogimą.
• Nedėkite gaminio šalia ugnies ar kitų stiprių šilumos šaltinių, kad išvengtumėte 
sprogimo pavojaus.
• Jei naudojimo ar įkrovimo metu atsiranda nenormaliai aukšta temperatūra, defor-
macija, patinimas ar neįprastas kvapas, nedelsdami nustokite naudoti gaminį.
• Nerekomenduojama naudoti gaminį aplinkoje, kurios temperatūra viršija 60°C, nes 
nuolatinė aukšta temperatūra gali paveikti jo veikimą ir saugumą.
• Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite įrenginį dėl matomų pažeidimų. Nenaudokite, 
jei jis pažeistas.
• Laikykite pirštus, plaukus ir daiktus atokiau nuo oro angų.
• Naudokite tik priedus ir įkrovimo įrangą, kurią rekomenduoja gamintojas.
• Naudokite tik patalpose ir padėkite ant stabilaus, sauso paviršiaus.
• Prieš laikant leiskite įrenginiui atvėsti.
• Utilizuokite gaminį pagal vietos reglamentus ir nelaikykite jo buitinėmis atliekomis.

Funkcijos

KNOB

Funkcija Veikimas/Režimas

Miego režimas (Sleep Mode)

Kintamo dažnio režimas (Variable Frequency Mode)

Stiprus režimas (Strong Mode)

Ilgas paspaudimas įjungimui/išjungimui; trumpas paspaudi-
mas režimui keisti ; Dvigubas paspaudimas: baterijos lygis

Rankenėlė oro srautui reguliuoti. Pagal laikrodžio rodyklę – 
didinti vėjo greitį, prieš laikrodžio rodyklę – mažinti vėjo 

greitį.

Kuidas toodet ja akut pikka aega säilitada
1. Laadige aku umbes 80% täis;
2. Hoidke seda jahedas, kuivas kohas;
3. Kui see on pool aastat seismas jäänud, tühjendage jääv laeng, laadige see 
uuesti täis ja tühjendage uuesti.

Garantii
Toote garantii on vastavate kohalike seaduste ja eeskirjade kohane ning kehtib 
vähemalt 2 aastat alates ostukuupäevast. See hõlmab konstruktsiooni-, valm-
istus- ja materjalivigu. Garantiist on välja jäetud hüdrokeemiliste mõjude (nt 
kivistumise tõttu) põhjustatud kahjud, kõikide kulumisosade kahjustused, 
sobimatu kasutamise või hoolduse põhjustatud kahjud ning volitamata kolman-
date osapoolte tehtud muudatuste või remondi põhjustatud kahjud.
HOIAKE OMA OSTUTÕENDIT GARANTIIAVALDUSTE KINNITAMISEKS.

Toote nimi: Stylies NOVA
Mudel: COP003071
Aku mahtuvus: 4000 mAh
Võimsus: 7,5 W
Sisend: DC5V 1,5A
Toote mõõtmed: 165*106*201(mm)
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Kaip ilgam laikui laikyti gaminį ir bateriją
1. Įkraukite bateriją maždaug iki 80%;
2. Laikykite ją vėsiame, sausoje vietoje;
3. Jei ji buvo palikta pusę metų, išleiskite likutinį įkrovimą, vėl visiškai įkraukite ir vėl 
išleiskite.

Garantija
Gaminio garantija atitinka atitinkamus vietos įstatymus ir reglamentus ir galioja 
mažiausiai 2 metus nuo pirkimo datos. Ji apima konstrukcijos, darbo kokybės ir 
medžiagos trūkumus. Iš šios garantijos išskiriami pažeidimai dėl hidrocheminių 
poveikių (pvz., dėl kalkių), pažeidimai visiems dėvimosioms dalims, pažeidimai dėl 
netinkamo naudojimo ar priežiūros, taip pat pažeidimai dėl neleistinų trečiųjų šalių 
atliktų pakeitimų ar remonto.
PIRKIMO ĮRODYMĄ LAIKYKITE, KAD PATVIRTINTUMĖTE BET KOKIUS GARANTI-
JOS REIKALAVIMUS.

Gaminio Pavadinimas: Stylies NOVA
Modelis: COP003071
Baterijos Talpa: 4000 mAh
Galia: 7,5 W
Įėjimas: DC5V 1,5A
Gaminio Dydis: 165*106*201(mm)

Kampo Reguliavimas

(Pastaba: Nereguliuokite kampo už leistino diapazono ribų)

Montavimas Ant Sienos

0° 90° 20°

Sienos paruošimas ir klijų pagalvėlės pritvirtinimas
1. Įsitikinkite, kad sienos paviršius yra švarus, sausas ir lygus. Pašalinkite bet 
kokius dulkes, riebalus ar purvą.
2. Nuimkite apsauginę plėvelę nuo klijų pagalvėlės.
3. Uždėkite klijų pagalvėlę ant sienos ir tvirtai paspauskite mažiausiai 1 minutę, 
kad užtikrintumėte tinkamą sukibimą.
4. Leiskite klijams sukietėti 24–48 valandas, prieš pritvirtindami įrenginį prie 
kronšteino.

Pastaba: Kronšteinas gali būti pritvirtinamas tik 
prie lygių paviršių, tokių kaip lygios plytelės 
ar stiklas. Montavimas ant kitų medžiagų gali 
sumažinti sukibimą, o gaminys gali nukristi.

Įrenginio pritvirtinimas prie sumontuotos klijų pagalvėlės
1. Įkiškite išsikišusią klijų pagalvėlės dalį į didesnį įrenginio pagrindo montavimo 
lizdo angą, įsitikindami, kad angos siauresnis galas yra viršuje.
2. Stumkite išsikišusią klijų pagalvėlės dalį aukštyn į siaurą viršutinę angos dalį, 
perkeliant įrenginį žemyn palei sieną, kol jis bus patikimai įtvirtintas ir laikomas 
vietoje.

Klijų 
pagrindas

Nėra buitinės atliekos. Prietaisas turi būti utilizuojamas 
pagal vietos reglamentus. Nedelsiant padarykite 
nenaudojamus prietaisus netinkamus naudoti. 
Atjunkite ir perpjaukite maitinimo laidą. Nuneškite 
elektrinius prietaisus į pardavimo vietą arba surinkimo 
punktą.


